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 امارت اســـــلامی افغانســـتان

 وزارت ارشــاد،حج واوقاف

 است ارشاد و انسجام مساجدير
 

 موضوع خطابت روز جمعه

 اتير شده که به تمام خطباء مرکز و ول يان تحرير وبيو تقر

 گرددي)دري و پشتو( ارسال مبه هر دو زبان ملی کشور  

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

هـ،ش۱۴۰۲/دلو/  ۶هـ، ق   1445/رجب المرجب / ۱۴    

 نآ  قبال در مسلمانان یها تیو مسئول یوقوع امتحانات الِٰه یاسباب و حِکمت ها

   بسم الله الرحمن الرحیم                                                                      

ومن تبعهم بإحساا  لى  رب العالمين ، والصلاة والسلام على سيد الأنبياء والمرسلين ، وعلى آله وصحبه أجمعين ،  الحمد لله

 ،يوم الدين

 أما بعد: 

}الم * أحََسِبَ النَّاسُ أَْ  يتَُْْكوُا أَْ  يقَُولوُا آمَنَّا وَهُمْ لََ يفُْتَنُوَ  * وَلقََدْ فَتَنَّا الَّذِينَ قال الله سبحانه وتعالی وهو احکم الحاکمین: 

 [.3 -1ت: مِنْ قَبْلهِِمْ فَليََعْلمََنَّ اللَّهُ الَّذِينَ صَدَقُوا وَليََعْلمََنَّ الكَْاذِبِيَن{]العنكبو 

 گرامی!حضار 
امتحا  ومصیبت یک سنت جاری از جانب الله جل جلاله است، بخاطر اینکه ایما  مسلما  هارا  معلوم کرده  وبارای کفاار 

 وفساق درد وعذاب باشد.

الله تعالی انسانهارا بخصوص مسلمانا  را باه امتحاناات مختلای مای آزمایاد مانناد: قحکای، ،تکساالی،ترس از دشامن، 

سیلاب ها، زلزله ها، امراض وبائی، نقصا  مالی، نقصانی زراعتی،وفات اقارب ودوستا ، فقر، گرسانیی، تتانیی وساائر 

 امراض مختلی و،کرناک جسمی، نبود بعضی از اعضای بد  ونبود اولَد وغیره.

وَهُمْ لََ يفُْتَنُوَ  * وَلقََدْ فَتَنَّا الَّذِينَ مِانْ قَابْلهِِمْ فَلَايَعْلمََنَّ اللَّاهُ :}الم * أحََسِبَ النَّاسُ أَْ  يتَُْْكوُا أَْ  يقَُولوُا آمَنَّا میفرمایدالله تعالی 

 [.3 -1الَّذِينَ صَدَقُوا وَليََعْلمََنَّ الكَْاذِبِيَن{]العنكبوت: 

وایتاا  باا مصایبت آیا مردما  پنداشته اند به مجردی اینکه بیویند ایما  آوردیم گذاشته میتوند الی، لَم ،میم، -ترجمه:

وتکالیی آزمایش کرده نمی شوند ویقیناً ما کسانی را که پیش از ایتا  بودند آزماودیم  البتاه اللاه باه وسایله اباتلاء آشاکار 

 ،واهد سا،ت کسانی را که راست گفتند والبته آشکار ،واهد سا،ت کسانی را در ادعای ایما  ،ود دروغ گفته اند.

 (211/ 14) اللغة تهذيب (.والَمْتِحَا ُ  الَبتَْلاءُ  العرب كلام في الفِتْنَةِ  مَعْنى مَاعُ جِ :)مییویدامام ازهري لغوي 

 معنی جامع فتنه در کلام عرب امتحا  را گفته میتود. -ترجمه:

اء  مِانَ }وَلَنَبْلوَُنَّكمُْ امتحا  وآزمایش پروردگار بخاطر اهداف مختلی  می آید که ذیلاً بیاا  میتاود.الله تعاالی میفرمایاد: بِشََْ

اابِرِينَ * الَّاذِينَ لىذَِا أصََاابَ  ِ الصَّ تْهُمْ مُصِايبَةق قَاالوُا لىنَِّاا لِلَّاهِ وَلىنَِّاا لىِليَْاهِ الخَْوْفِ وَالجُْوعِ وَنقَْص  مِنَ الْأمَْوَالِ وَالْأنَفُْسِ وَالثَّمَرَاتِ وَبَشِّر

َِ عَلَااااايْهِمْ صَااااالوََاتق مِااااانْ رَبرهِااااامْ  َِ هُااااامُ المُْهْتَااااادُوَ {]البقرة:  رَاجِعُاااااوَ  * أوُلعَِااااا                                                   [.157-155وَرَحْمَاااااةق وَأوُلعَِااااا

 والبته ما شما را به چیزی از ترس وگرسنیی وکمی مالها وجانها ومیوه می آزمائیم وصابرا  را مژده ده آنانی اند که  -ترجمه:
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گویند ما از آ  اللاه ایام وماا بساوی او بااز گردناده ایام، وآ  گاروه را الکااف ورحمتای از جاناب چو  به ایتا  بلائی برسد 

 پروردگارشا  شامل  حال شا  مییردد وآنها رهیاب اند.

امتحانات از طرف الله جل جلاله بالَی اقسام مختلی مردم وروی حکمتهای مختلی می آید، گاهی وقت باالَی گنهیاار هاا 

اه الله امتحا  می آید وگاهی وقت بالَی افرادیکه به الله جل جلاله بسیار مقرب اناد امتحاا  مای آیاد ولای وافراد باغی از ر 

 امتحا  ازبرای کفار عذاب است واز برای مسلما  امتحا  است.

امتحاناات اللاه انبیاء ورسل که نزد الله تعالی محبوب ونسبت به همه مردم انسانهای برگزیده اند با وجود آ  بالَی آنها هام 

 جل جلاله آمده، وهمچنا  امتحانات الله تعالی بالَی اولیاء هم می آید.

اانِ َ  أنَّر  رَبَّااهُ  ناَاادَ  لىذِْ  وَأيَُّااوبَ }: میفرمایاادایااوب علیااه الساالام  در باااره امتحااا  ح ااتاللااه تعااالی  اا مَسَّ ُّ  أرَْحَاامُ  وَأنَااتَ  ال ُّ

 (83) ء:{الَنبیاالرَّاحِمِينَ 

ایوب رایاد کن هنیامیکه پروردگار ،ویش را فریاد کرد که من را بیماری رسایده اسات  وتاو مهرباا  تارین  ودعای -ترجمه:

 مهربانانی.

 ثاُمَّ  الْأنَبِْيَااءُ  قَاالَ ؟  بَالَاءً  أَشَادُّ  النَّااسِ  أيَُّ  اللَّهِ  رَسُولَ  يَا قُلتُْ  قَالَ  أبَِيهِ  عَنْ  سَعْد   بنِْ  مُصْعَبِ  عَنْ : )ودر حدیث شریی آمده است

الحُِو َ   فِي  كَاا َ  وَلىِ ْ  بَلَائِاهِ  فِي  زِيادَ  صَلَابَةق  دِينِهِ  فِي  كَا َ  فَإِ ْ  دِينِهِ  حَسَبِ  عَلَى  الرَّجُلُ  يُبْتَلَى  النَّاسِ  مِنْ  فَالْأمَْثَلُ  الْأمَْثَلُ  ثمَُّ  الصَّ

 صحيح حسن حديث هذاابوعیسی:  قال (و601/ 4) التْمذي سنن(، 78/ 3) أحمد مسند (.عَنْهُ  ُ،فریَ  رقَِّةق  دِينِهِ 

از پدر ،ود روایت میکند، پدر او مییوید که من گفتم ای رساول ،اداک کادام ماردم زیااد تار ماورد مصعب بن سعد  -ترجمه:

كه انبيااء علایهم السالام ماورد ساخت تارین امتحاناات قارار امتحا  قرار میییرند در بین مردم؟نبی علیه السلام فرمودند:

آزماوده میتاوند باه انادازه دیان شاا  )در قاوت  و ماردم هاا حین، سپس صاحبا  فضل در بین ماردم، سپس صالمیییرند

د واگر در دین شا  ضعی وکمبود نوضعی(اگر در دین ایتا  صلابت واستحکام موجود بود بیتتْ مورد آزمایش قرار میییر 

 باشد ایتا  کم تر مورد آزمایش قرار میییرند.

 ليََفْرَحُ  أحََدُهُمْ  كَا َ  وَلىِ ْ  جوّبهايُ  العَْبَاءَةَ  لىِلََّ  أحََدُهُمْ  يجَِدُ  مَا حَتَّى بِالفَْقْرِ  ليَُبْتَلَى  أحََدُهُمْ  كَا َ  لىِ ْ  :)در روایت ابن ماجه آمده است

 ثقات رجاله.  صحيح لىسناده الزوائد في(1334/ 2) ماجه ابن سنن (.بِالرََّ،اءِ  أحََدُكمُْ  يفَْرَحُ  كَمَا  بِالْبَلَاءِ 

یقیناً بعضی از آنها آزمایش میتوند به فقر تا اینکه نمی یابند یکی از اینهاا میار یاک چاادری کاه آنارا باه   ،اود  -ترجمه:

بیندازد ویقیناً  بعضی اینها حتماً درامتحا  وبلاء ،وشحال میتوند طوریکه یکی از شما ،وشحال میتود در وسعت وفرا،ی 

 رزق.

کمباود ماواد  در بااره رضای اللاه عنهاا که  دار کائنات وامام الَنبیاء است، ح ت عائته  رسول الله صلی الله علیه وسلم

عِيرِ حَتَّى قُبِضَ(. سنن ابن ماجه ) :)میفرمایدغذائی در ،انه وی  د  مِنْ ُ،بْزِ التَّ  (1110/ 2عَنْ عَائِتَةَ قَالتَْ مَا شَبِعَ آلُ مُحَمَّ

است او مییوید:سیر نتده ،اندا  محمد صلی الله علیه وسلم به ناا  جاو وایت رضي الله عنها ر  هح ت عائتاز ترجمه: 

 تا اینکه ایتا  وفات کردند.

 در غزوه احد هردو دندا  مبارک شهید شده.آنقدر امتحانات آمد حتی که  ه رسول الله صلی الله علیه وسلم ب
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 اسباب امتحان:

به نصوص قرآنی مراجعه کنایم مای بینایم کاه در قارآ  کاریم در  در نصوص دینی اسباب امتحا  زیاد ذکر شده است، اگر

 أصََابكَمُْ  وَمَا: }جاهای متعدد بیشِّین اسباب امتحانات گناها  و کتی بندگا  ذکر شده است طوریکه الله تعالی میفرماید

 30{التوری: كثَِير   عَنْ  وَيعَْفُو أيَْدِيكمُْ  كَسَبَتْ  فَبِمَا  مُصِيبَة   مِنْ 

وآ  مصیبت وبلائی که به شما میرسد به سبب گناهاایی اسات کاه دساتهای شاما انجاام داده اسات واز بسایاری  -ترجمه:

 گناها  شما در گذر میکند.

كَسَابَتْ أيَْادِي النَّااسِ ليُِاذِيقَهُمْ بعَْاضَ الَّاذِي عَمِلُاوا لعََلَّهُامْ فِي الْارَر وَالْبَحْرِمِاَ }ظهََرَ الفَْسَاادُ :ودر آیت شریی دییری می آید

  41الروم: يَرْجِعُوَ { 

تباهی و،رابی در ،تکه ودر یا بخاطر اعمالی پدیدار گتته است که دساتهای مردماا  انجاام داده اسات تاا اللاه  -ترجمه:

 چتاند تا از کار های بد بازگردند.جزای بر،ی از کارهایی را که انجام داده اند به آنها ب

:)ظهرت المعاصي في الر والبحر فحبس الله عنهما الغيث وأغالى ساعرهم لياذيقهم در تفسیر این آیت مییویدامام قرطبی 

 (41/ 14( تفسير القرطب  ).عقاب بعض الذي عملوا

را بندکرد ونر،هارا بالَ برد بخاطر اینکاه  آشکار شد گناها  در ،تکه ودر بحر سپس الله تعالی بالَی ایتا  بارا  -ترجمه:

 بچتند جزای آ  کارهایی را که انجام دادند.

:)عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ عُمَرَ ، قَالَ : أقَْبَلَ عَليَْنَا رَسُولُ اللَّاهِ در یک حدیث شریی اسباب امتحا  وآزمایش قرار ذیل ذکر شده است

 فَقَالَ : يَا مَعْشََِّ المُْهَاجِرِينَ ، َ،مْسق لىذَِا ابتُْليِتُمْ بِهِنَّ ، وَأعَُوذُ بِاللَّهِ أَْ  تدُْركِوُهُنَّ :صَلىَّ اللَّهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ، 

تكَُانْ مَضَاتْ فِي أَسْالَافِهِمُ تِا  لَامْ لمَْ تظَهَْرِ الفَْاحِتَةُ فِي قَوْم  قَطُّ ، حَتَّى يعُْلِنُوا بِهَا، لىِلََّ فَتَا فِايهِمُ الکَّااعُوُ  وَالْأوَْجَااعُ ، الَّ  -۱

 الَّذِينَ مَضَوْا،

ظاهر نمی شود در بین یک قوم زنا تا اینکه به شکل علنی آنرا انجام دهند میر اینکه مرض طااعو  وساائر اماراض در باین 

 ایتا  شیوع پیدا میکند، آ  امراضیکه در گذشتکانتا  نبود.

لْکَاِ  عَليَْهِمْ، وَلمَْ يَنْقُصُوا المِْكيَْالَ وَالمِْيزَ  -۲ ةِ المَْعُونةَِ ، وَجَوْرِ السُّ نِيَن ، وَشِدَّ  اَ  ، لىِلََّ أُِ،ذُوا بِالسر

 وکم نمی کنند ترازو وپیمانه را میر اینکه گرفتار میتوند به ،تکسالی ، قحکی وسختی وبه ظلم پادشاه.

مَاءِ ، وَلوَْلََ الْبَهَائمُِ لمَْ يَُکَْرُوا، وَلمَْ يََنَْعُوا زَكَاةَ أمَْوَالهِِمْ لىِلََّ مُنِعُوا القَْ  -۳  کْرَ مِنَ السَّ

ومنع نمیکنند زکات مالهای ،ود را میر اینکه منع کرده میتود بارا  از آسما  اگر حیوانات نمی بود هیچ وقت بارا  باالَی 

 ایتا  نمی شد.

ا مِنْ غَيْرهِِمْ ، فَأََ،ذُوا بعَْضَ مَا فِي أيَْدِيهِمْ،وَلمَْ يَنْقُضُوا عَهْدَ اللَّهِ ، وَعَهْدَ رَسُولهِِ لىِلََّ سَ  -۴  لَّطَ اللَّهُ عَليَْهِمْ عَدُوًّ

ونقض نمی کنند عهد الله ورسول را میر اینکه مسلط میتود بالَی  ایتا  دشمن از قومهای دییر ومیییرند از ایتا  آنچه 

 که نزد ایتا  باشد.
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وُا مِماَّ أنَزَْلَ اللَّهُ لىِلََّ جَعَلَ اللَّاهُ بَأسَْاهُمْ بيَْانَهُمْ(. وَمَا لمَْ تحَْكمُْ أئََِِّتُهُمْ  -۵ (، سانن ابان 582/ 4المساتدر  ) بِكِتَابِ اللَّهِ ، وَيتََخَيرَّ

 (1332/ 2ماجه )

میار اینکاه تا وقتیکه حاکما  حکم نکنند به کتاب الله وا،تیار نکنند آنچه را که الله تعالی ازبرای )فیصله نازل کرده اسات( 

 مییرداند الله تعالی در بین ایتا  جنگ را.

ِ  الْأشَْعَرِير قَالَ قَاالَ رَسُاولُ اللَّاهِ صَالىَّ و در یک حدیث شریی دییر سبب امتحا  وآزمایش اینکور آمده است :)عَنْ أبَِِ مَالِ

تِ  الخَْمْرَ يُسَمُّ  بنََّ ناَسق مِنْ أمَُّ ونهََا بِغَيْرِ اسْمِهَا يعُْزفَُ عَلَى رُءُوسِهِمْ بِالمَْعَازفِِ وَالمُْغَنريَاتِ يخَْسِیُ اللَّهُ بِهِمْ اللَّهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ليََشَِّْ

 (489/ 2الْأرَْضَ وَيجَْعَلُ مِنْهُمْ القِْردََةَ وَالخَْنَازِيرَ(. على سنن ابن ماجه مع حاشية السندي )

فرمودند:مینوشاند  رسول الله صالی اللاه علیاه وسالم او مییویدکه ،است ابو مالک اشعري رضي الله عنه روایت از -ترجمه:

بعضی مردم از امت من شراب را وآنرا بنام دییر نامیذاری میکنند، کوبیده میتود بر   ایتا  دهال هاا و آواز ،اوانی هاا، 

 فرو می برد الله تعالی ایتا  را در زمین ومییرداند از ایتا  شادی ها و،نزیر ها.

ِ   بْانِ  أنَسَ   عن(:وقات امتحا  الله تعالی به سبب ،وشی می آید.در حدیث شریی آمده استبعضی ا  اللَّاهِ  رَسُاولِ  عان مَالِا

 فَلَاهُ  سَخِطَ  وَمَنْ  الررضَا فَلَهُ  رَضِيَ  فَمَنْ  ابتَْلَاهُمْ  قَوْمًا أحََبَّ  لىذَِا اللَّهَ  وَلىِ َّ  الْبَلَاءِ  عِظمَِ  مَعَ  الجَْزاَءِ  عِظمَُ  قَالَ  أنََّهُ  وَسَلَّمَ  عَليَْهِ  اللَّهُ  صَلىَّ 

خْطُ   (1338/ 2) ماجه ابن سنن(، 601/ 4) التْمذي سنن (.السُّ

 روایتی نقل میکند که پیغمر علیه السلام فرمودند:رسول الله صلی الله علیه وسلم  ازترجمه:انس بن مالک رضي الله عنه 

یقیناً کادام قومیکاه نازد پروردگاار محباوب شاوند آنهاارا در امتحاا  مای  یقیناً پاداش بزرگ وابسته است به امتحا  بزرگ،

اندازند،پس کسیکه در امتحا  الله تعالی راضی شود ازبرای او رضا است وکسیکه در امتحا  الله تعالی غضب شود ازبرای 

 او غضب است .

، وگناها  را حقیر شمردند، گناها  وزنا را  علمای کرام اسباب امتحا  وازمایش را قرار ذیل بیا  کرده اند:مثلاً: گناها 

اظهار کرد ،ظلم کرد  به بندگا ، سبک شمرد  مسلمانا  وطعنه داد  به ایتا ، نافرمانی پدر ومادر وقکع روابط 

 دوستی، یکجا شد  ودوستی با ظالما  وفساد پیته گا ، جرأت کرد  در،ورد  مال حرام ودر انجام محرمات.

 امتحانات:حکمتهای آمدن 

الله تعالی بالَی مسلمانها امتحانات وآزمایش هارا  بنا بر حکمت های مختلی نازل میکند که در تمام آنهاا ازبارای مسالمانها 

 ،یر نهفته است ولی مسلمانا  نا آگاه امتحا  الله تعالی را عذاب میتمارد .که بعضی از حکمتهای آ  قرار ذیل است:

الله تعالی بعضی امتحانات را بالَی مسلمانا  بخاطر این نازل  درجات مسلمانان می آید:امتحان بخاطر بلند بردن  -۱

میکند که درجات ومراتب مسلمانهای صادق وصابر بلند شود، بکور مثال الله تعالی مسلمانهارا در برابار کفاار  در جهااد مای 

ز،مای شاد ، سافر، مماف ماال، و درد هاای آزماید که در جهاد تکالیی ومتاقتهای مختلای نهفتاه اسات مانناد: مارگ، 

مختلی،ولی این امتحا  بخاطر این است که درجات ومراتب مسلمانا  راستیو وصاابر بلناد شاود.الله تعاالی در ماورد ایان 

ابِرِينَ{]آل عمرا : :}أمَْ حَسِبْتُمْ أَْ  تدَُْ،لوُا الجَْنَّةَ وَلَماَّ يعَْلمَِ اللَّهُ الَّذِينَ جَاهَدُوا مِنْكمُْ وَ حکمت می فرماید  [.142يعَْلمََ الصَّ
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آیا پنداشتید که وارد بهتت ،واهید شد والله تعالی نا هنوز مجاهدا  شما وصارکنندگا  را ممتااز وجادا نیرداناده  -ترجمه:

 است. 

ينَ أوُتوُا الكِْتَابَ مِنْ قَبْلكِمُْ وَمِنَ الَّذِينَ أشَْركَوُا أذًَ  :}لتَُبْلوَُ َّ فِي أمَْوَالكِمُْ وَأنَفُْسِكمُْ وَلتََسْمَعُنَّ مِنَ الَّذِ ودر آیه دییری آمده است

َِ مِنْ عَزمِْ الْأمُُورِ{]آل عمرا :    .[186كثَِيراً وَلىِْ  تصَْرِوُا وَتتََّقُوا فَإِ َّ ذَلِ

داده شاده اناد واز مشِّاکا  آزار البته شما در مالها وجانهای تا  آزموده ،واهید شد واز آنانیکه پیش از شما کتااب  -ترجمه:

 بسیار ،واهید شنید واگرصر واستقامت ورزید وپرهیزگاری کنید این ،صلت از کارهای مهم است.

تْهُمُ اودر آیه دییری آمده است َّاءُ وَزُلْزِلوُا : }أمَْ حَسِبْتُمْ أَْ  تدَُْ،لوُا الجَْنَّةَ وَلَماَّ يَأتْكِمُْ مَثَلُ الَّذِينَ َ،لوَْا مِنْ قَبْلكِمُْ مَسَّ لْبَأسَْاءُ وَال َّ

{]البقرة:  سُولُ وَالَّذِينَ آمَنُوا مَعَهُ مَتَى نمَُْ اللَّهِ ألَََ لىِ َّ نمََْ اللَّهِ قَرِيبق  [.214حَتَّى يقَُولَ الرَّ

شادید ماالی  آیا پنداشتید که وارد بهتت ،واهید شد وحوادثی همچو  حوادث گذشتیا  به شاما نیایاد زیانهاای  -ترجمه:

وجانی به آنها رسید وتکا  داده شدند تا آنکه پیامر ومومنانیکه با او بودند مییفتند امداد الله چه وقت ،واهاد آماد ،اللاه باه 

 آنها جواب داد آگاه باشید امداد الله نزدیک است.

کند وبه کمک وفاتح پروردگاار پس مسعولیت مسلما  این است که در این متقت ها صر کند وایما  ،ود را در عمل ثابت 

 یقین داشته باشد.

اکثر اوقات امتحاا  باالَی مسالما  بخااطر گناهاا  او مای  امتحانات بخاطر محوکردن گناهان مسلمانها می آید: -۲

آید،پس بخاطر اینکه الله تعالی گناهای اورا بتوید واورا پاک کندمصیبت وامتحا  را بالَی او نازل میکند،درحدیث شریای 

 مَالِاهِ  وَفِي  جَسَادِهِ  فِي  المُْؤْمِنَاةِ  أوَْ  بِالمُْؤْمِنِ  الْبَلَاءُ  يَزاَلُ  لََ  وَسَلَّمَ  عَليَْهِ  اللَّهُ  صَلىَّ  اللَّهِ  رَسُولُ  قَالَ  قَالَ  هُرَيْرةََ  أبَِِ  عَنْ (:ه است.آمد

 (248/ 13) أحمد مسند (َ،کِيعَة   مِنْ  عَليَْهِ  وَمَا اللَّهَ  يَلقَْى حَتَّى وَلَدِهِ  وَفِي 

است او مییوید که رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمودند:بلاء ومصیبت همیته  ابوهریره رضي الله عنه روایت از -ترجمه:

بالَی مومن ویا مومنه میباشد، گاهی در جسم او،گااهی درماال او، گااهی در اولَد او، تاا اینکاه باا اللاه تعاالی ملاقاات کناد 

 هیچ گناهی.) یعنی از گناها  پاک شده است(. درحالیکه نمی باشد در او

 وَلََ  نصََاب   مِانْ  المُْسْلمَِ  يُصِيبُ  مَا قَالَ  وَسَلَّمَ  عَليَْهِ  اللَّهُ  صَلىَّ  النَّبِ ر  عَنْ  هُرَيْرةََ  أبَِِ  عَنْ : )ودر یک حدیث شریی دییرآمده است

وكَْةِ  حَتَّى غَم   وَلََ  أذًَ  وَلََ  حُزْ    وَلََ  هَم   وَلََ  وَصَب   رَ  لىِلََّ  يُتَاكهَُا التَّ  (237/ 14) ت البخاري صحيح (َ،کَايَاهُ  مِنْ  بِهَا اللَّهُ  كفََّ

روایتی را نقل میکند که ایتا  فرموده است:نمی رساد رسول الله صلی الله علیه وسلم از ابو هریره رضي الله عنه  -ترجمه:

تا اینکه اگر ،اری در پای او فرو برود میر اینکه  الله تعالی  به مسلما  هیچ سختی، درد ومرض دائِی؛پریتانی وغم حتی

 بواسکه اینها گناها  اورا از بین می برد.

 شَاوكَْةً  يُتَاا ُ  مُسْالمِ   مِانْ  مَا :قَالَ  -وسلم عليه الله صلى- اللَّهِ  رَسُولَ  سَمِعْتُ  قالت عَائِتَةَ : )عن ودر حدیث شریی آمده است

 (14/ 8) مسلم صحيح .(َ،کِيعَةق  بِهَا عَنْهُ  وَمُحِيَتْ  دَرَجَةق  بِهَا لَهُ  كتُِبَتْ  لىِلََّ فَوْقَهَا فَمَا 

شاانیده ام کااه رسااول اللااه صاالی اللااه علیااه وساالم  اساات اومییویااد کااه ماان از رضي اللااه عنهااا روایاات  هح اات عائتاااز 

فرمودند:این طور مسلمانی نیست که درپای او ،اری فرو برود یا از این بیتتْ) تکلیی به او برسد(میر اینکه نوشته میتود 

 از وی به سبب آ  گناه او.او به  سبب آ  یک درجه ومحو میتود به 
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 امتحانات بخاطر این می آید که مسلمانان راستگو از دروغ گو جدا شود: -۳

الله تعالی از مسلمانها تنها دعوای زبانی ایما  را قبول نمی کند بادو  دلیال، پاس مناساب اسات کاه امتحاا  کارده شاود 

:}وَليَِبْتَلَِِ اللَّاهُ مَاا فِي ومومن ،ود را در ایما  صادق ثابت کند، بخااطر ایان اللاه تعاالی اورا مای آزماید.اللاه تعاالی میفرمایاد

صَ  دُورِ{]آل عمرا : صُدُوركِمُْ وَليُِمَحر  [.154مَا فِي قُلوُبِكمُْ وَاللَّهُ عَليِمق بِذَاتِ الصُّ

واین شکست برای این است تا آنچه در سینه های شما است از ایما  ونفاق آشکار کند وبیازمایاد وتاا آنچاه را در  -ترجمه:

 ست. دلهای شما است یعنی عقاید شمارا ،الص گرداند والله به رازهای سینه ها دانا ا

 [.179}مَا كَاَ  اللَّهُ ليَِذَرَ المُْؤْمِنِيَن عَلَى مَا أنَتُْمْ عَليَْهِ حَتَّى يََيِزَ الخَْبِيثَ مِنَ الکَّيربِ{]آل عمرا :  :در آیه دییری آمده است

 الله مومنا  را بر آ  حالیکه اکنو  بر آ  هستند نمی گذارد تا آنکه پاک را از ناپاک جدا سازد.  -ترجمه:

امتحا  است که ،بیث را از طیب جدا میکندکسیکه در وقت آزمایش کافر میتود، به غضب ونا امید میتاود، اینهاا بایاد از 

 آ  مومنی جدا شوند که در وقت امتحا  ایما  او محکم میتود واز الله تعالی راضی میباشد ودر امتحا  صر میکند.

 * أحََسِبَ النَّاسُ أَْ  يتَُْْكوُا أَْ  يقَُولوُا آمَنَّا وَهُمْ لََ يفُْتَنُوَ  * وَلقََدْ فَتَنَّا الَّذِينَ : }المامتحا  الله تعالی بالَی مومنین حتمی است

 [.3 -1مِنْ قَبْلهِِمْ فَليََعْلمََنَّ اللَّهُ الَّذِينَ صَدَقُوا وَليََعْلمََنَّ الكَْاذِبِيَن{]العنكبوت: 

ابِرِينَ وَنبَْلوَُ أَْ،بَارَكمُْ{]محمد: همچنا  در آیه دییری آمده است  [.31:}وَلَنَبْلوَُنَّكمُْ حَتَّى نعَْلمََ المُْجَاهِدِينَ مِنْكمُْ وَالصَّ

 والبته ماشمارا می آزمایم تامجاهدا  واقعی وصابرا  شمارا آشکار نمایم وتاا،بار شمارا بیازمایم . -ترجمه:

ا  کامیاااب ماای شااوند ودر براباار امتحااا  ثاباات ماای ماننااد .مجاهااده مکلااب آیاات ایاان اساات کااه مااؤمنین صااادق در امتحاا

 وصرمیکنند.

 امتحانات گهگاهی از برای بیدار کردن بندگان از غفلت ویا تنبیه نمودن آنها به خطاهایشان می باشد : -۴

قرارمای دهاد کاه از غفلات  در امتحاا  بيدار کارد  آنهاا از غفلاتبعضی اوقات الله تعالی مسلمانهارا بخاطر 

اللاه ،ود متوجه شوند واز گناها  دست بکتند وبه الله تعالی رجوع کرده توبه نمایند : هایند وبخکابیدار شو 

َّاء لعََلَّهُمْ يتَََ َّعُو َ  {:میفرمایدتعالی  َِ فَأََ،ذْناَهُمْ بِالْبَأسَْاء وَال َّ  ( 42){ الَنعام: وَلقََدْ أرَْسَلنَآ لىَِ  أمَُم  مرن قَبْلِ

وشکی نیست که مابسوی امتا  پیش از توپیامرا  فرستادیم پس هنیامیکه آنهادر برابر انبیاء طغیا  نموده اناد  -ترجمه:

 ورنج ها گرفتار سا،تیم تازاری کنند. ایتا  را به سختی ها

َِ فَأََ،اذْناَهُمْ بِالْبَأسَْااءِ{ يعنا : الفقار والضايع في العايش، : )وقوله:  }وَلقََدْ أرَْسَلْنَا لىَِ  أمَُم  مِانْ -رحمه الله-قال ابن كثير  قَبْلِا

َّاءِ{ وه  الأمراض والأسقام والآلَم، }لعََلَّهُمْ يتَََ َّعُوَ { أي: يَدْعُو  الله ويت اعو  لىلياه ويختاعو .( تفساير ابان  }وَال َّ

 (162/ 2كثير / دار الفكر )

 امراض ودرد ها .. )وال اء( ی به فقر وتنیدستی در زندگی )بالبأساء(: یعن مییوید :حافظ این کثیر در تفسیر این کلمات 
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 بخاطراینکه فریاد کنند الله تعالی را وبه او عاجزی نمایند و،توع را ا،تیار کنند .}لعََلَّهُمْ يتَََ َّعُوَ { 

محاسبه کند وبه ،کایاوگناها  ،ود متوجاه  وظیفه مسلما  این است وقتیکه بکدام مصیبت وامتحا  مبتلا شود باید با،ود

 شود وبه الله تعالی رجوع کند واز او طلب رفع متکلات ،ود را نماید .

 بعضی اوقات امتحان بخاطر این می آید که به یاد نعمتهای گذشته شود وبه نعمتهای موجوده شکر نماید. -۵

به این یاد آوری بنده باه دییار نعمتهاای پروردگاار متوجاه مثلیکه امتحا  مرض  برای انسا  نعمت صحت را بیاد می آورد، 

 شود وبه آ  شکر بکند.

بعضی اوقات الله تعاالی باه بناده ،اود اراده  وقتیکه الله تعالی به کدام بنده اراده خیر را بکند، اورا در دنیا عذاب میکند: -۶

آ،رت نجات یابد ودر این از برای او ،یر اسات.در  ،یر را میکند ودرعوض آ،رت اورا در دنیا عذاب میکند تا اینکه از عذاب

الَ حدیث شریی آمده است لَاهُ العُْقُوبَاةَ فِي :)عن أنَسَ  قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلىَّ اللَّهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لىذَِا أرََادَ اللَّهُ بِعَبْدِهِ الخَْايْرَ عَجَّ

نيَْا وَلىذَِا أرََادَ اللَّهُ بِعَبْدِهِ  َِ عَنْهُ بِذَنبِْهِ حَتَّى يوَُافِيَ بِهِ يوَْمَ القِْيَامَةِ(. الدُّ َّ أمَْسَ  (651/ 4(، المستدر  )601/ 4سنن التْمذي ) الشَِّّ

وقتیکه الله تعالی به بناده : فرمودندرسول الله صلی الله علیه وسلم  است کهانس رضي الله عنه روایت  از ح ت -ترجمه:

پایش میکناد از بارای او عقوبات را در دنیاا ووقتیکاه اللاه تعاالی بارای بناده ،اود اراده شر را بکناد ،ود اراده ،یر را بکند، 

 نیهمیدارد جزای او را به اثر گناهانیکه که نموده تا اینکه پوره بدهد اورا جزا به سبب گناهانش در روز قیامت.

 مسئولیت مسلمانها در وقت امتحان:

 رفتند باید کارهای ذیل را انجام دهند:وقتیکه مسلمانان در امتحان قرار گ

وقتیکاه مسالمانها در امتحاا   زیاد تضرع وعاجزی کردن به الله تعالی، وحاجـت خـود را بـه او فریـاد کـردن: -۱

افتید ، باید به الله تعالی بسیار عاجزی ت ع وفریاد کنند وزیاد دعا نمایند تا اینکه الله تعالی به ایتا  رحم کندومصیبت 

وپروردگاار تاا  گفات : مارا [.ترجماه: 60:}وَقَالَ رَبُّكُامُ ادْعُاونِّ أَسْاتَجِبْ لكَمُْ{]غاافر: آنها دور کند الله تعالی میفرمایدرا از 

 بخوانید دعای شمارا اجابت کنم.

ا  :همچنا  در جای دییری میفرماید َِ عِبَادِي عَنر  فَإنِّر قَرِيبق أجُِيبُ دَعْوَةَ الدَّ عِ لىذَِا دَعَاِ  فَليَْسْتَجِيبُوا لِِ وَليُْؤْمِنُاوا }وَلىذَِا سَألََ

 [،186بِِ لعََلَّهُمْ يَرْشُدُوَ {]البقرة: 

وهنیامیکه بندگانم از تو در باره من بپرسند به آنا  بیو که من نزدیکم  دعای دعا کنناده را هنیامیکاه مارا بخواناد  -ترجمه:

 وعبادت بپذیرند وبه ایما  آورند تا راه یابند وبه مقصد برسند.پاسخ مییویم پس آنها نیز دعوت مرا بسوی ایما  

اگر سبب آمد  امتحا  گناها  بنده باشد وبنده به آ  آگاه شاود،  گفتن، توبه نمودن وبه الله رجوع کردن:استغفار  -۲

کند.اللاه جال جلالاه  پس راه ،لاصی آ  زیاد استغفار گفتن وزیاد توبه کرد  است تااینکه اللاه تعاالی ایان مصایبت را دور

بهَُمْ وَهُمْ يَسْتَغْفِرُوَ {]الأنفال: فرموده است بهَُمْ وَأنَتَْ فِيهِمْ وَمَا كَاَ  اللَّهُ مُعَذر  [.33:}وَمَا كَاَ  اللَّهُ ليُِعَذر
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حالیکه ایتا  آمارزش والله آنهارا عذاب نمیکند در حالیکه تو در میا  آنها باشی و الله عذاب کننده آنها نیست در  -ترجمه:

 میخواهند.

قال ابن عباس: لىّ  الله جعل في هذه الأمة أمانيَْن، لَ يزالو  معصومين مُجارِين من قاوارع العاذاب ماا دامَاا باين أظَهُارهِم: 

بهَُمْ وَأنَتَْ فِيهِمْ وَمَاا كَاا َ  بهَُمْ وَهُامْ يَسْاتَغْفِرُوَ (.  فأما ق قبضه الله لىليه، وأما ق بق  فيكم، قوله: }وَمَا كَاَ  اللَّهُ ليُِعَذر اللَّاهُ مُعَاذر

 (.49/ 4تفسير ابن كثير )

 قرار داده است، همیته اینهاا محفاو یقیناً الله در این امت دو )اما  (: میفرمایدعبدالله بن عباس رضي الله عنه  -ترجمه:

ین اما  ها در بین ایتا  باشد ؛ یکای آ  اماانی باود اند ودر پناه قرار گیرنده اند به اثر این اما  ها از عذاب ها تا وقتیکه ا

 واما  دییر باقی است در بین شما که آ  عبارت از استغفار است.)محمد صلی الله علیه وسلم(  که الله تعالی آنرا گرفت

 تاوقتیکه بنده استغفار مییوید پس او از طرف الله تعالی در اما  است.

: }وَيَاا قَاوْمِ اسْاتَغْفِرُوا رَبَّكُامْ ثاُمَّ وت، زیادت وبرکت وابسته است.الله تعالی میفرمایاددییر اینکه در استغفار گفتن نعمت،ق

تكِمُْ وَلََ تتََوَلَّوْا مُجْرمِِ  ةً لىَِ  قُوَّ مَاءَ عَليَْكمُْ مِدْرَارًا وَيَزدِْكمُْ قُوَّ  [.52يَن{]هود: توُبوُا لىِليَْهِ يُرْسِلِ السَّ

امَاءَ عَلَايْكمُْ مِادْرَارًا * وَيَُاْدِدْكمُْ لیه السلام گفتالله تعالی به زبا  نوح ع اارًا *يُرْسِالِ السَّ : }فَقُلتُْ اسْتَغْفِرُوا رَبَّكمُْ لىنَِّهُ كَااَ  غَفَّ

 [.12-10بِأمَْوَال  وَبَنِيَن وَيجَْعَلْ لكَمُْ جَنَّات  وَيجَْعَلْ لكَمُْ أنَهَْارًا{]نوح: 

 وقحکی مبتلا اند،باید نماز استسقاء بخوانند، صدقه و،یرات بکنند. اگر مسلمانا  در امتحا  ،تکسالی

 کردن واز ثبات کار گرفتن ورضا به قضاء: صبر -۳

وقتیکه مسلما  به کدام امتحا  مبتلا شد باید به ایما  ،ود صر کند واز ثبات کار گیرد وبه فیصله های پروردگاار رضاایت 

 امتحا  جدا کرد  مومن صابر از غیر صابر وطیب از ،بیث باشد.نتا  بدهد به ،صوص در وقتیکه هدف از 

:}فَإِ َّ مَعَ العُْسِْْ يُسًْْا * لىِ َّ الله تعالی میفرماید کوشش کردن در عبادت وتوجه بیشتر را به عبادت معطوف داشتن: -۴

َِ فَارْغَبْ{  [. 8-5]الشِّح: مَعَ العُْسِْْ يُسًْْا * فَإذَِا فَرَغْتَ فَانصَْبْ * وَلىَِ  رَبر

پس یقیناً همراه با سختی آسانی است یقیناً همراه بادشواری آسایش است.پس هنیامیکه از یک کار مهمی فارغ  -ترجمه:

 شوی به کار مهم دییر بپرداز ودر تمام احوالت بسوی پروردگارت متوجه وراغب شو.

اِ فانصَابْ في مییویدحافظ ابن کثیر  وقتیکاه از کارهاای ،اود فاارغ شادی باه طاعتاه وعبادته(.: )أي: لىذا فرغتَ من مهامر

 طاعت وعبادت الله تعالی ایستاد شو.

يومًا مسْورًا فرحًا وهو يضحِ، وهو يقول: لن يغَلبِ عسْق يسَْينْ، لان  -صلى الله عليه وسلم-)عن الحسَن قال: ،رج النب  

 (.255/ 8مَعَ العُْسِْْ يُسًْْا{. تفسير ابن كثير ) يغَلبِ عسْق يسَْينْ: }فَإِ َّ مَعَ العُْسِْْ يُسًْْا * لىِ َّ 
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است او مییوید که یکبار رسول الله صلی الله علیه وسلم در حالیکه ،وشحال  حسن بمي رحمه الله  یک روایت موقوف از

آسانی بود ومیخندید واینکور گفت: هیچ وقت یک سختی بالَی دو آسانی غالب نمی شود، هیچ وقت یک سختی بالَی دو 

 }فَإِ َّ مَعَ العُْسِْْ يُسًْْا * لىِ َّ مَعَ العُْسِْْ يُسًْْا{.غالب نمی شود،سپس این آیت را قرآئت کردند:

تقاوا برناده تماام ساختی هاا، وراه ،لاصای از آز در همه کارها از الله تعالی ترسیدن وتقوا را اختیار کردن: -۵

:}وَمَنْ يتََّعِ اللَّهَ يجَْعَلْ لَهُ مَخْرَجًا * وَيَرْزقُْهُ مِنْ حَيْاثُ تعالی میفرمایدمایش ها، مصیبت ها، وتنیدستی ها است. الله 

 [.3، 2لََ يحَْتَسِبُ وَمَنْ يتََوكََّلْ عَلَى اللَّهِ فَهُوَ حَسْبُهُ {]الکلاق: 

مانش را نمی کند وهر کس به وهر که از الله بتْسد او برایش راه نجات مییتاید؛ واورا از جایی روزی میدهد که گ -ترجمه:

 الله توکل کند پس او برایش کافی است.

َِ أمَْرُ اللَّهِ أنَزَْلَهُ لىِليَْكمُْ وَمَنْ يتََّعِ الدر آیه دییری اینکور وعده شده است ارْ : }وَمَنْ يتََّعِ اللَّهَ يجَْعَلْ لَهُ مِنْ أمَْرهِِ يُسًْْا * ذَلِ لَّهَ يكُفَر

 [.5، 4يعُْظِمْ لَهُ أجَْرًا{]الکلاق: عَنْهُ سَيرعَاتِهِ وَ 

وهر کس ازالله بتْسد کاربارش را برایش آسا  میسازد،آنچه بیا  شد فرما  الله است که به سوی شما نازل کرده  -ترجمه:

 است وهر کس از الله بتْسد گناهانش را از وی دور میسازد وپاداشش را  برایش بزرگ میسازد.

معکال قارار داده اناد ماورد امتحاا  را اگر مسلما  ها بخاطر اینکه فیصله های کتاب الله  الله :فیصله کردن به کتاب  -۶

قرار گرفته اند، در این صورت باید امیر مسلمانها  به محاکم ،ود فرما  دهد که بغیر از کتاب الله به چیزی دییاری فیصاله 

 نکنند.

 


